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Muxann HukomnaeBsmu CaeHKO

CEMAHTHUKA ITPACJIABIHCKOTO
CJIOBA *ZIWOTbB
U Er'O KOHTUHVYAHTOB

SEMANTICS OF PROTO-SLAVIC *2IWOTB
AND ITS CONTINUANTS

ABSTRACT

The article aims to analyse the change in somatic meanings of continuants of the Proto-Slavic word
*#iwotw and answer the question whether *Ziwotw designated a part of the body as early as in the
Proto-Slavic period. The basic somatic meanings of descendants of *Ziwote found in the contem-
porary idioms are ‘body’, ‘torso’, ‘stomach’, ‘waist’, ‘womb’ and ‘sex organs’. However, none of those
meanings can be projected onto the proto-level with certainty. At the same time, in the modern Ger-
manic languages (except English) continuants of Proto-German *libg ‘life’ have developed somatic
meanings which correspond to the Slavic ones. Descendants of Latin vita ‘life’ have followed the
described pattern in Italian, Ladin and Romansh. The author puts forward a hypothesis that at
least some meanings of the continuants of Proto-Slavic *Ziwotw could have appeared as a result of
contacts with the Germanic and Romance languages.

KEYWORDS
Proto-Slavic language; semantics; somatic vocabulary

1 BBomHBIe 3aMe4aHM ¥ ITIOCTAHOBKA IIPO0Ie MBI

He BbI3bIBaeT COMHEHMS, YTO OCHOBHBIM 3HaueHMeM *Ziwots' B IpaciaBsH-
CKOM OBITO «XKM3HB». Ha 3TO ykasbIBaeT KaK CeMaHTMKa €ro KOHTMHYaHTOB
B 9aCTM SI3BIKOB-IIOTOMKOB, TaK ¥ STVIMOJOTWS: *ZiwWoth SBISETCS IPO3pavHBIM

1 3meck 1 asee B IPACIaBSIHCKOM PEKOHCTPYKIIMI BMeCTO 60/Iee pacIipoCTpaHeHHOTO *V MblI IIpe/i-
IIOYMTaeM MCIOIBb30BaTh *W — KaK CYMBOJI, Iy4Ille OTPAXKAIOIINIT Ka4eCTBO IIPAC/IaBsIHCKOTIO 3ByKa.
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npousBoAHBIM OT *%iti (*2iwq) mmm *Ziws «xuBoit»>. Cpeay ero KOrHAaTOB JINT.
gyvatd «KM3HBbY», CT.-uT. gyvitas® ‘id’ u npycck. giwato (f) ‘id’. ITapastensHbie 06-
pasoBaHMs Mbl HAXOIVM B TPEYECKOM U KeIbTCKMX SI3BIKaX: rped. BloTog «oxm3Hb»
u ot ‘id’ < *g*ih_-eto- (BEEKES 2010, 216-217), Ap.-upi. bethu «XM3HB», BajIL.
bywyd ‘id’ < *biwotiit-s (VENDRYES 2, 44-45). JIaTuHCKOe Vita «XKM3HB» aMbuBa-
JIEHTHO, OHO MOXXET BOCXOAUTH KaK K aHAIOTMIHOMY [IPacAaBIHCKOMY *wiwita <
*g"iH-uo-t-a, Tak 1 *g"iH-t-h_(DE VAAN 2008, 686).

Kak y>ke ZaBHO OBLIO ITOAMEYEHO, HEOHOMATOIOSTUYECKIE CYLeCTBUTENbHBIE
MY’XCKOTO pona ¢ cybduxcom*-ot- noBOMBHO HeMmHOroumcaeHHB! (MEILLET 2,
293; VAILLANT 4, 698). P. MaTacoBuy make TUIIET O «BTOPUYHOCTM» POZA CIOBA
*2iwotb, BepOSTHO, MMes B BU/AY, YTO OHO IIEPEILIJIO M3 XEHCKOTO POZA B MY KCKOIA
(MaTasovié 2014, 155). VKaxkeM, onHaKO, 9To *kokoth SBAS€TCS IPOMU3BOLHBIM OT
3BYKOIIOZPaYKaTebHOTO KOPHSI, HO CaMO 3BYKOIIOZpaKaHMEeM He sBisercs. Tem
fosiee TAKOBBIM HE SIBISETCS CIOBO, Hampumep, *xobotb. HamoMHMM Takxe, 4T0
B IPEYECKOM J IUTOBCKOM CYILECTBYIOT TapajliellbHble 06pa3s0oBaHmsl KaK XEeHCKO-
IO, TaK ¥ MY>XCKOTO POLOB.

TTOMMMO IIEPBUYHOTO «KM3Hb» LIMPOKO y KOHTMHYAHTOB *Ziwots npencrasie-
HBI TaKXe 3HAYeHUA «Ty]IOB]/[H.Ie», «KWMBOT» U T.O., YTO CTaBUT Hepeﬂ HaMM BO-
IIPOC, VIMEJIO IV JAaHHOE CJI0BO HEKOe COMATUYECKOe SHAYEHVE YKe B IPACIaBsIH-
CKOM, ¥ €CJI} JIa, TO KaKoe.

PaHee 6bL1M IIPEIOXEHBI CIENYIOLIVIE BEPCUN:

- ‘vita’ > ‘abdomen’ («xm3HEB» > «KUBOT») (TPYBAUEB 3, 220);

- ‘%¥ivljenje’ (od tod ‘telo’ ali ‘osrednji del telesa’) («>xusup (oTKyza ‘Teno mau ‘TeH-
TpanbHas 9acTh Tena') (SNOJ 2016, 894);

- “Zivot’, prenesené i ‘st¥edni ¢4st téla, b¥icho” («%M3Hb, mepeHOCHO TaKXe ‘TieH-
TpasbHas 9acTh Tena, XuBoT ») (REJZEK 2001, 750);

- ‘zycie; cze$é tulowia ponizej klatki piersiowej, brzuch’ («xusup; gacTs TynoBMIIA
HVDKe TPYAHOI KIeTKu, XuBoT») (BORYS 2005, 760);

- ‘zycie; ciato (tez jego czesci)’ («“xm3mb; Temo (Takxe ero yactu)’») (SEK s, 332).

Hekoropsle y4éHbBIe YKAasbIBAIOT, YTO COMATMYECKOE 3HaYeHMe OBLIO yiKe
B IIpaciIaBsSHCKOM (6e3 yToaHeHMs, 4To 3TO 65110 3a 3Hauenue) (ILIAHCKHI 5, 290;
9CEM 3, 59).

Jasiee MbI OIIBITAEMCS IIPOAHANM3UPOBATh CEMAaHTUKY IOTOMKOB CJI0Ba *Ziwots
VI IaTh CBOJ OTBET Ha c)OPMyIMPOBAHHBIN BBILLIE BOIIPOC.

2 BoTbIIas 4acTh yYEHBIX CYMTAET MPOU3BOAAIIEI OCHOBOI mpuiaratenbHoe (MEILLET 2, 293;
SNOJ 2016, 894; REJZEK 2001, 750; BORYS 2005, 760; MATASOVIE 2014, 156) v b O.H. pr6aqé13 - IJIaron
(TpyBAUEB 3, 220).

3 ITpaBzga, B. CMOYMHBCKMII He VMICKIIOYaeT CAaBIHCKOTO BAMSHMS Ha POJ, IMTOBCKOTO CI0BA (Smo-
CZYNSKI 2020).
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2 AHa/NIN3 CEMAaHTUKMY B I3bIKaX-IIOTOMKAaX

2.1 Cmapocnasanckuii, 6onzapckuii u makedoHcKUll

B cTapocIaBSHCKOM JXMBOTH 3HAIMIIO «KU3HB» U «KUBOTHOe» (SJS 1, 603-604).
B coBpeMeHHOM 60ITapo-MaKeLOHCKOM SYALEeKTHOM KOHTUHYYME OHO TAaKXKe 03-
Ha4YaeT IIPEMMYILIECTBEHHO «OKM3HBb» (CTOﬁKOB 1968, 80; CTAHYEB 1999, 68; AH-
TOHOBA-BACHIEBA, MUTPHUHOB 2011, 104; MALECKI 1936, 135; IIIKIU®OB 1973, 235;
HENDRIKS 1976, 302; GROEN 1977, 295; HILL 1991, 247).

V banarckux 6oarap, OZHAKO, MOXXHO BCTPETMTBH M COMATMYECKOEe 3HAYEHIE:
ayeom «Km3Hb; TecTukyna» (CTOMKOB 1968, 80), BEPOSTHO, MOSBUBILIEECS TIOF,
BIMAHMEM cepbOXOpBaTCKOTO A3bIKa (B roBope GaHATCKMX 60MTap MPUCYTCTBYET
BOBIIIOe KOMMYECTBO CepOM3MOB).

2.2 Cepboxopeamckuil a3vlk

B cep60X0pBaTCKMX FOBOPAX Y CIOBA HUEON TIOMMUMO OCHOBHOTO «KM3HB» U He-
CKOMBKMX 3HAYEHMI, Pa3sBUBIIMXCS HA €r0 OCHOBE, TPeJCTABIEH PAf 3HAYeHMI
COMaTUYIeCKMX:

a) yemoBevyecKoe Teso, TynoBuile - Bapaxaun (LIPLJIN 2013, 2378), ceBepHas
Janmanus u sanagHas [epierosmHa (GUSIC’, Gusi¢ 2004, 574), Bbpycoe, ocTpoB
Xsap (DuLéié, DuLéié 1985, 745), lly6posunk (BOJAHUER, TPUBYHALL 2002, 110), TITe-
ms Ky4eri, Yeproropus (IIETPOBUTE et al. 2013, 117). BeTpedaeTcs Takyke B auTepa-
Type: B. Hosax (p. B ropose Cenn, Xopsarus), M. Kocop (p. B Tpboywe, Janmamnus),
X. Beptuu (p. B mepesHe Kykyesunu, obmmua IInuzg, Boesomuua), M. BaryT (p.
B ropone Cpemcka Murtposuna, BOGBO,EU/IHa), d. DxoHOBUY (p. B IepeBHe Tomuuny,
obmuna Bap, Yepuoropus), B. Bpuesuu (p. B ropoge Pucan, Ueproropus) (PCKH]
5,386).

6) xenckas rpyab - JIuka (M. Bopeanosnd, nut. o (PCKH]J 5, 386)).

B) xuBoT - Llpec (HOUTZAGERS 1985, 406) 1 lybpoBuuk (M. KagaHcKuii, IUT. 10
(PCKHJ 5, 386)).

T) HMOKHSAS 9aCTh CIMHBI - 1, Opbaryun, Ucrpus (KALSBEEK 1998, 597).

n) Tanmusa - ITybposuux (BoJAHWE, TPUBYHALL 2002, 110). BcTpedaercss Takxe
B amTeparype: C. M. Jlrobuma (p. B Byzase, obmmua Byasa, Yepaoropus); E. Kymu-
ung (p. B Bpceue, [Tpumopcko-Topancka xynauus, XopsaTus); M. Ikapuy (omm-
ceiBas ®pyurky Topy); sxypHan «Marasun Cjesepre Janmanuje» (PCKHJ 5, 386).

e) My>XCKue TIOoNOBble yTu - Ky4u, YepHoropus ([IETPOBUE et al. 2013, 117);
TeCTVKYJIBI, MOLIOHKa - BacoeByyy, YepHoropus (CTUJOBUE 2014, 143); My>XCKMe
THoMOBbIe oprabl - Bapour, CraBouus (JI. lykud), TysHo (ceityac Tomucaasrpan),
Bocumsa u T'epnerosuna, Jlesay u Temuny, Illymanysa (C. MI/ISITOBI/I‘I) (PCKH] 5,
386).
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2.3 CnoseHckull 23blK

B nuTepaTypHOM CIIOBEHCKOM Ziv0t BBICTYIIAeT B 3HAYEHMSIX «KU3HB» U KTYIOBU-
1me». Bo BTOpOM ciry4ae ero CMHOHMMOM SIBISETCS CI0BO trup. PaHee 5T0 3HaYeHMe
mMeno Taxxke truplo, KOTopoe B COBpeMEHHOM JIUTEPATyPHOM sI3bIKe 0D03HaYaeT
yKe TOIBKO TPYIL.

B roBopax st 0603HaYe NS TYAOBMUIIA VICIIONB3YIOTCS IIPEVIMYILECTBEHHO Zivot
u truplo, pexxe trup* (SLA 1, 126-127, KapTa 48). K coxanenmuio, BOIIPOC A/ KapThI
CJI0BEHCKOTO JIMHTBUCTUIECKOTO aTnaca 6s11 chopmymmposal Kak truplo (Zivot),
a 3TO, B CBSI3V C YIOMSHYTBHIM BBIIIe CY)XXeHMeM CeMaHTMKM truplo, mpuseno K
TOMY, 9TO COOMpaTen B psifie Cy4aes 3amycany obosHadeHye MMEHHO TPyIIa, a He
tynosuma (cp. oTBeTsI mrtvo telo, mrtlié, mrtvec u T.4.).

CrenyeT yIOMSHYTH, 4TO Ha KapTe ObILecIaBsHCKOTO IMHIBACTMYECKOTO aTia-
ca dopma Zevut mosBnseTCA B KadecTBe 0b03HAYEHMS XMBOTA B myHKTe 17 (Moc-
ten) (OJIA 9, 134, kKapra 50). laHHBIe [JIA 3TOTO MYHKTa COBpas B 1966 T. M3BECT-
HBII1 CTTOBEHCKMIT A3bIKoBen M. Tomopuund, a B poay MHPOPMaHTOB BBICTYIAMN
ero maTh, TéTa u cectpa. OfHAKO, KOIZA NSITHIO0 FOaMM PaHee OH JKe 3alMChIBa
nauHble 171 SLA (IyHKT 351), B 3SHAYEHUY «XKMBOT» MM OBLI OTMEYeH TePMaHU3M
vdmp, a opma Zévut Kak omHO U3 obosHadeHMIt TynAoBUmA (SLA 1, 126-127, KapTa
48). TIocKOMBKY HM B OLHOM CIOBEHCKOM HyHKTe SLA He OTMedaeT B 3HAY€HUMU
«OKVBOT» KOHTMHYaHTOB *Ziwots, MaTepuai, IIpemocTasieHHbI TonopummiemM
1151 OJIA MOXXeT OBITH pe3yIbTaTOM OILIVOKIL.

2.4 Yewckuii
Hauném aHanms LpeBHEYEIICKOrO MaTepuaa C IepBbIX epeBofoB Bubanm.

Yenickmii mepeBog, 611 IPOU3BELEH B 50-€ rofsl X1V Bexa (KYAS 1997, 51). JpeB-
HeJIas pyKOIIMCh, TaK HasbIlBaeMas JlpesmeHckas 6mbans, mornbaa B rogs! [lep-
BOJ MMPOBOJ, M Celf9ac MBI pacliojlaTaeM JIMIIb TPEThIO TEKCTa, KOTopas Oblaa
nepenyicana yau cororpadupoBaHa O BOHEI, IOITOMY MbI IIPEMMYIIECTBEHHO
paboTanm ¢ Lpyrum TeKCTOM HepBOil pemaxiyy, OnomMoynKoy 6ubamesi, KoTopast
Ha HACTOSIIVI MOMEHT M3JaH MOMTHOCTEIo0 (KYAS 1981-2009).

B TexcTax Omomoyuxont u Jipe3neHcKoit 6ubamit c10BoM Zivot mepeBOAsITCS Ja-
TUHCKMe vita, venter, uterus, vulva (o Hukoraa corpus). [Tomicemus crosa Zivot co-
BeplIeHHO He CMYIIIaJIa IepeBOAYMKOB, CM. CIeLyIONIVI KOHTeKCT, T1e coMaTide-
CKOE 1 HeCOMAaTMYeCcKoe 3HaYeHMs yIoTpebneHbl B ofHOM Hpenioxennu (2Maxk 7:
22):

Nescio qualiter in utero meo apparuistis neque enim ego spiritum et animam donavi vobis
et vitam (Bynbrara);

4 B yacTy roBopoB Takxe telo, repmanusM leben u pomaHm3M kvarp, 9TO B HallleM CiIydae uppene-
BAaHTHO.
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Newiedie kak fte fie. v meem ziwotie zgiewili. any gfem ya wam duch dala. any dujfie. any
ziwota (Bubaus Jlpesnenckas);

Nevéde, kak ste <sé> u mém zZivoté zjevili ani sem jd vam duch dala ani dusé ani Zivota
(Bubamsa Omomoyikas);

2 He 3HA10, KaK 8bl S6UNUCH 80 Ypeae MoeM; He 8 0ana 8am JbixaHue U dcu3Hb (epesor
ToIKO0BOI Bubnuu nog peg. A.I1L. JlonyxuHa)

B To >xe BpeMs o4 venter, uterus u vulva c0Bo Zivot He ABASEeTCS eIVHCTBeHHBIM
DKBVBAJIEHTOM:

Ta6amnua 1. [TepeBozpl venter, uterus u vulva B Texcre O10MOyIIKOI 6161

bricho/bfich Zivot 16n0
venter 69 5 o
uterus 34 26 o
vulva 4 14 9

Kax BuzHO U3 Tabauisl, venter crabmiabHo nepeBoguTcs Kak brich / bricho, muis
B IATM CAyYasdx MbI HabmromaeMm Zivot, Bceria B KOHTEKCTe JKMBOTA GepeMeHHOIl
JKeHIUMHBI. V3 HuX [gBa caydas B BbITUM, KOTOpOe IIepeBOAMII OTLeNbHbIN Iepe-
BOJYMK, VICIIONb30BABIIINI 3TO CJI0BO YAIlle CBOUX KOJLIET.

Tabauua 2. ComocTaBneHe epeBOIYeCKMX CTPATernii IepeBoIdMKa-1 1 mepe-
BOJYeCKOl rpynmsI-2 (cornmacHo koumenuuu B. Kuaca).

[Maccax | Byzbrara | Onomoykas 6nbmus
[IePEeBOIMK-1

BoIT 25:23 ventre Zivota

BrIT 30:2 ventre Zivota

BoIT 15:4 utero ledvin

BrIT 25:22 utero zivoté

BrIT 25:23 utero zivoté

BrIT 25:24 utero zivoté

BrIT 38:24 uterus brich

BrIT 38:27 utero Zivoté

BeIT 20:18 vulvam Zivot Zensky

BrIT 29:31 vulvam Zivot

BIT 30:22 vulvam Zivot

BBIT 49:25 vulvae plodu
[IepeBOLYeCKas IPyIna-2

Jles 3:10 ventrem brich

JleB 3:14 ventrem bricho
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[Taccax Byasrara Onomoyrkas 6mbnns
Yuc 5:22 ventrem bricho
Yuc 5:27 ventre brichem
Br7:13 ventris bricha
Br28:18 ventris bricha
Cyx 3:21 (4:21) ventre bticho
Y 5:21 uterus brich
Ync 5:22 utero brichu
Br28:11 uteri bricha
Bt 28:53 uteri bricha
Br30:9 uteri bricha
Cyz 13:5 utero bricha
Cyz 137 utero zivota
Cyz 16:17 utero Zivota
Pyd 1:11 utero Zivoté
2Ilap 21:15 uteri bricha
Hcx 13:2 vulvam bricho
Hcx 13:12 vulvam brich
Hcx 13:15 vulvam bricho
Hcx 34:19 vulvam Zivot
Yuc 3:12 vulvam Zivot
Ync 8:16 vulvam Zivot
Ync 12:12 vulva Zivota
Ync 18:15 vulva Zivota

CxafpIBaeTCs BIEYATIEHYE, YTO IIEPEBOLYMK-1 [IPY IIEPEBOE venter, uterus, vulva
B IIeJIOM OTZHABaJ NpeLIIOYTeHMe CIOBY Zivot, OLHAKO TaM, Ile eMy 3TO Ka3aJaoch
YMeCTHBIM, MCIIONB30Bal Apyrue ciaoBa. Hampumep, B BBIT 25:22-23 OH He IIOIBI-
TaJICS IOLBICKATH PasHble SKBMBAIEHTBI IS Utero / ventre v 06a c10Ba IIepeBET KaK
Zivoté / zivota. HampoTtus, B BIT 38:24 m 27 uterus / utero mepeBeeHO II0-pa3HoO-
my (ecnu, KOHEYHO, 3TO He pe3y/bTaT 6o/mee MO3IHel IIPaBKM), XOTS Pedb UIET 06
oZHOM ¥ TOM e obbekTe: bfich u Zivoté. He mckiroueHo, 4T0 BBIOOP ITEPEBOSIMKA
00yCIOBIeH TeM, YTO B IIEPBOM M3 ITUX JBYX KOHTEKCTOB PeYb UIET O JKUBOTE C
BHeIIIHell TepCIeKTHBEI, a BO BTOPOM - C BHyTPeHHeIl.

B maccaxe BbIT 16:2 mepeBomumK-1 nobasmi Zivot ot cebs (conclusit me Dominus -
hospodin zatvofil jest mdj Zivot).

IlepeBop IpymIbI-2, BEPOSITHO, IEPBOHAYAIBHO TOXKE He JesIall Pasidys MeXIy
venter, uterus u vulva, HO B KauyecTBe MX SKBUBaIeHTa 6b1I0 BeIOpaHo bricho/brich.
Cxopee Bcero, Zivot 6511 BBeAEH BTOPMYIHO, BO BpeMsi IIPaBKM I€PEBOLA, IIOCKOIBKY
3TO CJIOBO HE ABISLETCSA IIOCTOSHHBIM SKBMBaJIeHTOM uterus man vulva, a BOSHMKAET
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Ha JBYX OTCEKaX, Ja)ke He COBIAJAOIINX C HAYaIOM TOM MM WHOM 6mbieiicKoii
xHUrn. [Iogo6HY0 NPaBKy MOXXHO OTCIEANUTH B PACXOXAEHUIX Mex Iy JpesneH-

w

ckoit 1 OIIOMOYIIKOV 616AMSIMM B IIEPEBOJe uterus B eBaHTeANsIX:

Tabmmua 3. [lepeBons! uterus B eBanrenus ot Mardes u Jlyku B Jlpe3feHCKO 1

Onomoy1Koit 6ubnnax.

L/1c0C/ 69

o

Bynbrara JpesneHckas OnomMoynkas
Mo 1:18 utero brziffe Zivoté
Mo 1:23 utero brziffie Zivuoté
Mo 19:12 utero zywota Zivota
JIK 1:15 utero ziwotye zZivoté
JIK 1:31 utero zywotye zZivoté
JIK 1:41 utero zywotye zivoté
JIK 1:44 utero ziwotye zivoté
JIx 2:21 utero ziwotye Zivoté

B cuTyanum, Korna B paMKax OGHOTO IIpeJIOXKeHS MV IBYX COCeIHMX BBICTyIIA-
IOT CPasy 2-3 IATMHCKMX COMATMYeCKMX TepMMHA 13 Ha3BaHHBIX BBIIIE, IEPEeBOJ -
YYIKJ IOCTYIIALY CAEAYIOIMM obpasom:

Tabanua 4. [lepeBoxsl venter, uterus u vulva B Jipesnerckoit u OmoMoyIiKoit 6u-
BaMsX B CIy4asx, KOTLA OHM BCTPEYAIOTCS B PAMKAX OLHOTO IIPEIOXKEHIS.

venter uterus vulva
Wos 3:10-11 (On.) | bticha bricha Zivoté
Hos 31:15 (Om.) brigé ivoté
Uc 46:3 (Ip.) ziwotye luono
Hc 46:3 (Ox.) Zivoté 16n0
Wep 1:5 (Ip.) brzy[fye zywota
Hep 1:5 (Ox.) brisé 16na
Tlc 21:11 ([Ip.) z brzicha materzie
Tc 21:11 (O.) z bficha matete
Tlc 57:4 (Ip.) lozie zywuota
Tlc 57:4 (On.) Zivota narozenie
TIc 70:6 (Ip.) brzicha lozye
Ic 70:6 (O1.) bticha Yivota

OCHOBBIBAsICh Ha 9TOM MaTepuae, MOXXHO OCTOPOXXHO CLENIATh CIeLYIOLyie BbI-
BOZBL:
a) B A3bIKe NpeBHeYeNICcKoli Bubnum mepsoit pemakumu brich/bricho umeno 6o-
Jlee IIMPOKOe 3HaveHwme, 4em Zivot. [lepBoe CIOBO SBISETCS YHMUBEPCAIBHBIM
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0003HaYeHMEM XMBOTA, B TO BpeMs KaK BTOPOe, I10-BIAMMOMY, 0603HaIaI0 TOIBKO
OPIOLIHYIO IOJIOCTE.

6) Me>Xy pa3sHBIMM [ePeBOYMKAMM CYIIECTBYIOT PACXOXKAEHNUS B yIIOTpebneHnm
cioBa Zivot. I[lepeBogYMK KHUTY BBITHS yIOTPeOIsI ero HaMHOTO OXOTHEe CBOVIX
KoJLIer. B cBsI3y ¢ orpaHmYeHHBIM KOAMYECTBOM MaTepuaa CIOXHO TOYHee olpe-
AeaNTh, C 9eM VMMEHHO CBA3aHbl 3TY PasIN4dms.

B TpaxTare Hem3sBeCcTHOTO GPAHIMICKAHIIA, COCTABIEHHOM Ha pybexxe XIV u XV
BEKOB ¥ 0IIy6aKoBaHHOM A. YepHOJA, CIIOBO Zivot IMeeT ClIeAyIoIye 3HAYeHMS:
a) BPIOLTHAS TIOJIOCTH ¥ BHYTPEHHOCTH: Néco jest nepoZitého v Zivoté, to jest v Zaludku
(CERNA 2006, 74) «ecTb 4TO-1160 HellepeBapeHHOe B ZiVoté, TO eCTh B XKEIYAKe»;
Emoroides slovii nestovice a rosti vnitt clovéku v Zivoté (CERNA 2006, 197) «Temoppoem
Has3BIBAIOT OIIYXOMM ¥ OHY PACTyT BHYTPU y Uel0BeKa B Zivotéx; Které se Zené pokazi
matka détinskd v Zivoté (CERNA 2006, 226) «EcIu y KaKoil KeHIIMHEI TTOBPeINTCSI
MaTKa JeTcKas B Zivoté».

6) XMBOT CHapy XM (Kak My>CKoii, TaK U yeHCckwuit): Potom maZ ji napfed na Zivoté
a na ledvi teplu strdi (CERNA 2006, 223) «IToTom Masxb eii criepsa Ha Zivoté 1 Ha 1o-
sCHuMIe TEMIBIM MELOM»; poloZiz mu na Zivot na pupek (CERNA 2006, 157) «IOTOXM
eMmy Ha zivot Ha IIIIOK».

B) TynoBume: Komu se Zivot trese aneb tidové (CERNA 2006, 263) «y Koro TpsacéTcs
Zivot wnm dacTtu Tena»; Prerazi li sobé kto rdmé nebo ramennl kost <...> tiskni mu ruku
dobre k Zivotu (CERNA 2006, 249) «eciIvt KTO CTOMAET ILIEY0, TO eCTh IIEYeBYI0 KOCTh
<...> IPVKVIMAal eMy PyKy KaK CIefyeT K Zivotu».

r) Teno B memom: tidy clovétieho Zivota (CERNA 2006, 31) «9acTu 4emoBeYeCKOTO
Zivotax; v teple Zivot mieti, a zvldsté hlavu, hrdlo a prsi (CERNA 2006, 54) «B Temme
MMeTb Zivot, a 0COBEHHO TOJIOBY, 1€l U IPpyAb»; A daj, komu chces, aby nosil aneb
nosila v prstenu pri holém zivoté (CERNA 2006, 247) «u gait, KOMY XOYeIllb, YTOOBI HO-
CVLIL MIJIVI HOCWJIA B KOJIBLIE Ha TOJIOM Zivote».

AHanus npounx OpeBHEYeNICKUX TaMITHMUKOB IOATBEPXKAaeT Hamudye y Zivot
TAKOTO0 LIVPOKOIO CIIEKTPa 3HAYEHWIA.

OTmeTym ciydan, Korga Zivot u bfich SKCIIIMIMTHO BRICTYIIAIOT B POV CMHOHM -
MoB (mpumeps! utupytotes mo SCTB):

I pozehnany plod Zivota tvého neb bricha tvého «BrarocnoBeH 1oz Zivota TBoero To
ects b¥icha TBoero» (Tomas Stitny ze Stitného, Re¢i nedélni a svite¢ni, py6ex XIV
u XV Bexos, HanmonanbHag 6mbnmorexa UP, pyxomuch XVII C 15, 1. 2501‘);
lékarstvie prijimati, zvlasté ku pocisténi brricha neb Zivota «nexapcrBo/neyenne npu-
HMMAaTBb, 0cobeHHO Aa ounienus b¥icha o ects Zivota (Traktaty a modlitby, 1495
r., CTparosckas 6ubmmorexa, pyxonucs DG V 3, 1. 24r).

Crny4an, Korza Zivot CMHOHMMUYEH cIoBy télo:

O zZivotu. Ktoz md dlithy Zivot, rovny prdve, jest slechetny a skrovny ve vséch skutciech.
Ktoz md krdtké télo, jest vysoké mysli. «O zivotu. Y Koro LAMHHBIN Zivot, pOBHBII,
KaK II0JIOXKEHO, TOT 6IaropofeH M CKPOMeH BO BCex fenax. Y Koro Koporkoe télo,
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TOT BBIAArOmerocs yma» (Hvézdavstvi kréle Jana, cepesmua XV Bexa, Bubmmorexa
HanmonansHoro myses, pykomnucs II F 14, 1. 67r);

Zeleznymi hrebeny jejie svaty Zivot drdti tak, jeZ jejie svatd tebra prostréd tekiicie krve
prohléddchu «xenesHbIMy GopoHaMM e€ CBSTON Zivot LpaTh Tak, YTO eé CBAThIE
pébpa yepes Tekyulywo KpoBb BhIMAAAbBamu» (Pasionil muzejni (Juhniw), 3-a
Tpeth XIV Beka, Bubnmorexa Haumonansuoro myses, pyxonucs 111 D 44, 1. 320).

B coBpeMeHHOM IMTEPaTyPHOM YEIICKOM Zivot MCIIONB3YEeTCs yiKe VICKIIoYN-
TENIBHO B 3HAYEHMM <OKM3HBb». COMaTM4ecKye CYMTAIOTCS YCTapeBIIMMU. B To
e BpeMs B NMaZeKTaxX HpeCTAaBIeHO 3Ha4eHMe «XuBOT» (GREGOR 1959, 197;
LAMPRECHT 1963, 165; ALJ%), a Taxsxe yCTOMYMBBIN 060pOT na lacny Zivot «Ha romox-
HBII1 Xenynok» (BARTOS 1906, 561), KOTOPBIi BCTpeYaeTcs 1 B IMChMEHHBIX TAMST-
HUKAX.

2.5 Cnosaukuii 23blK
B ImTEepaTypHOM CIOBAIIKOM Zivot IIOMMMO «KM3HB» MMEET 3HAYEHME «KUBOT»
(CnoBaps croBaIKOTO MMTEPATYpPHOTO A3bIKA AAET C OMETKOII zjemneny vyraz)
(SSJ 5, 814).

B nymamexTax MOMMMO 3HAYEHUI «KUBOT», «IKEIYLOK», «OPIOLIHAS ITOTO0CTH»
U «MAaTKa» CIeLYeT OTMETUTH «MYXKCKOII [I0JI0BOI OpPraH My 061acTh HEeIoCpe -
CTBEHHO HaJ HVIMY», €C/IV, KOHEYHO, MCCIeL0BaTEeNb IIOHSI 3HaYEHe [IPABUIIBHO,
[IOCKOJIBKY KOHTEKCT He II03BOJISET ONPELENNTh 3TO C yBepeHHOCThi0: Vecka mu do
Zivota kopnul (Banovce nad Ondavou, okres Michalovce)®.

2.6 JIysxcuykue a3vlku

Bepxuenyxuikoe Ziwot osuagaer ‘Leib (Bauch); Leibchen, Mieder’ («xmusot; mud
iaThs») (SCHUSTER-SEWG 23, 1796), @ HVDKHEMYXIIIKOe Zywot — «KUBOT» U 0CO-
6eHHO «10HO MaTepu» (MYKA 1928, 1171).

2.7 ITonabcxkuii

B monabcxom *Ziwots Lano zaivat «KM3Hb; XKUBOT; Teno; cepaue». K. Tlonaubckmii
THoJaraj, 4To 3HaYeHue «cepAue» passuaoch us ‘siedlisko zycia' («mpucranmme
wusEN») (SEJDP 6, 1055).

5 ABTOp BBIpaXKaeT HIar0LAPHOCTH COTPYAHMIAM JMaTeKTOMOTMYeCcKOro oTneneHns UHCTUTyTa
YeIICKOTo s3bIKa AKafemuy Hayk Yerckoii pecrrybamky M. HpeiitroBosi i C. CIMHKOBO 33 BO3MOX-
HOCTB I10PaboTaTh C APXMBOM.

6 IIpumep B3sT 13 KapTOTeKy CI0Baps CIOBALIKIX TOBOPOB. ABTOP BBIPa)kaeT 61arofapHOCTH KOIe-
ram 13 JIMHTBUCTIYECKOTO MHCTUTYTa uMeHM JIromosuTa IlITypa 3a JOCTYII K MaTepuaiaM KapTOTEKIA.
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2.8 ITonwvckuil u kawybekuil

B ZpeBHEIONBCKOM SI3BIKE CIOBO Zywot O3HAYANO «KM3HB; JKUTVE; TEIO, KUBOT,
JIOHO; INILA». B IMChMEHHBIX IAMATHMKAX OHO I€PEBOSVIT TAKJE JIATUHCKYE CII0-
Ba KakK corpus, venter, uterus, vulva (SSTP 11, 622—628),

BesycioBHO, B KaKOW-TO CTEIIEHN 3TO yIOTpebIeHMe MOXKET OBITH CBS3aHO C
BIVISTHVIEM JPEeBHEYEIICKOT0. B To Xke BpeMs, 11 B OPMIMHAIBHBIX ApPEBHE- U CPef-
HEIIONBbCKYIX TEKCTAaX MbI TAK)Ke HAXOAVIM IIVPOKMIL CIIEKTP COMATUYEeCKMX 3HAYe-
HUIL:

a) GpIOLIHAS TO/IOCTD M BHYTPEHHOCT, BKIIIOYAS Xelynok u MaTky’: chrobaki zabija
w zywocie (Falimirz, O ziotach, 1534, List 127, IIv) «ybusaeT uepseii B Zywocie»;

plod marthwy wyciqga z Zywota, bolef¢ brzucha vimierza (Falimirz, O ziotach, 1534, List
69, Iv) «107, MEDPTBBIIL BRITATMBAET U3 Zywota, 60ab brzucha yxpomaeT».

6) xuBOT cHapyu: przytozyé na zywot profto na pepek (Falimirz, O ziotach, 1534,
List 13 I, R. III) «IIpMI0oXuTh Ha Zywot IPAMO Ha ITYTIOK».

B) JKEHCKMe TonoBble oprausl: Niewidftd cidld ttuftego rddd dawd zywotd {woiego
(Wietor H. Rozmowy, ktére miat krél Salomon z Marchottem grubym a spro$nym,
1521, c. 5); Czemu biale glowy okota zywota obraftaiq, d otroci na pierfiach, d na brodzie
(Glaber A. Problemata Arystotelis, 1535, 8v) «IloueMy >KeHIVHbI BOIOCAMM OKOJIO
Zywota obpacTaoT, a IapHy Ha TPYAY U IIOLOOPOAKE».

CyIecTByIOT KOHTEKCTHI, COBEPIIEHHO ONpPeLenIéHHO YKa3bIBAOLe Ha CYHO-
HUMIYHOCTB coB brzuch u zywot: Bauch. Brzuch / et Zywot. Venter, ventriculus,
vterus (Calagius A. Synonima Latina, 1579, c. 61/1); O zywoéie 4lbo Brzuchu (Siennik,
Lekarstwa doswiadczone, 1564, List 98v).

B coBpeMeHHBIX IONBCKVIX TOBOPaxX zZywot BCTpedaeTcs Kak B 3HAYeHMM ‘Zycie),
Tak 1 B comaTuieckux: ‘brzuch’, ‘zotadek’, ‘tono’ (kaprorexa SGP).

B kamryOckoMm 3acBUZETENBCTBOBAH KakK peryispHas dopma zévot ‘bieg zycia;
opis zycia, zwt. jakiego$ $wietego; u ludzi: brzuch’ («Teuenue >xusum; onmcanme
XM3HMU, 0COOEHHO KAKOTO-TUb0 CBATOTO; Y JIIOLEN: XXMBOT») — IOCAefHee 3HAICHIe
HoMedeHo Kak ycrapesiiee (SYCHTA 6, 302), Tak u BapuaHT 26t ‘brzuch’ (Sychta 6,
311). CymecTBoBanue GOpMBI 20t B 3SHAYEHUM «KMBOT» MONTBEPHKAAETCS TaKKe
OAaHHBIMM aTIacOB (MAGP 8, kapTa 371; OJIA 9, 134, KapTa 50).

2.9 BocmouHocnasaHcKue 23blKU

B IpeBHEPYCCKMX MaMATHMUKAX CIOBO JXVMBOTH QUKCUPYETCsS IMaBHBIM 06pasom
B SHAYEHUSX «KU3HBY», «KMBOTHOE» U «uMyinecTBo» (CIA 3, 257-258; TCEM 10,
20-23). CoBpeMeHHOe COMaTIIecKoe 3HaUYeHMe OSBASeTCS UMb ¢ KoHIa XV Beka,
CHayYasa B CTapo6elIopyCcCKUX MaMITHUKAX: )XeHa 60 TBOS aHHA. [10Yaja B XXUBOTH

7 Tocnepyroimye IpyMepbl ITOYEPIHYThI B KapToTeKe «CIoBapsl IOIBCKOrO si3pika XVI Bexax.
AsTop BhIpaXkaer GmarogapHocTs K. ONanuHbCKOMY 3a IPeLOCTaBIEHHY BO3MOXKHOCTE II0paboTaTh
C KapTOTEKOI.
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CBOEM VI POIVITYI IMaeT (qubH 1489 romas, 156). C xonmna XVI Bexa 3TO CJI0BO LOCTO-
BEPHO OTMEYEHO B IPMMEHEHUN K My>XCKOMY JXUBOTY («ApPUCTOTEeNIeBbI BOPOTa»)
(TCBM 10, 23). B XVI xe BeKe coMaTU4IecKe 3HAYeHS HAYMHAIOT GUTYPUPOBATH U
B CTapoyKpauHCKux namatHukax (CYM XVI-XVII 9, 157).

IMomck B McTOpMYecKMUX NogKopnycax HanyoHaaIbHOTo KOpIIyca pyCCKOTo SI3bI-
Ka II0Ka3saljl, 9TO B CTAPOPYCCKMX ITaMATHMKaX 3HAYEHNE «)XKVBOT» Ha4YVHAET I109B-
NATHCS IULIB ¢ cepennubl XVII Bexa. Hambonee panHmil HaliJeHHBIM HAMM IPY-
Mep OTHOCUTCS K «JIOKIaLHOM BBINMMCY Pa3pgmHOro IpMKasa M3 CICKHOTO Jeja
BOpoxen JlappuLibl, KPeCThIHKY C. BomogsaTuao I'aBpuiaosckoii crobons: Cysnans-
ckoro yesza (1647-1647)»: U Imumpeti Konmosckotl pocnpawiuéa,  pocnpoce ckasan:
npucsinan de k Hemy my 6aby Japvuyy Poman AkuHdpees, u ma de 6aba edo cmompuna,
U 3a JUBOM X8amand, U CKaand, Ymo AUXOPamKa HympeHas, a 80poicums de oH Had
cobow eii Huuem He dasan (CITHKPS).

OrmeTtum, uTo emé CroBapb Akagemuu Poccuiickon (1790 ro,a) IaéT comaTmye-
CKOe 3HaYeHMe C TIOMETKOM «B TpocToM yrorpebaennm» (CAP 2, 1131).

B coBpeMeHHBIX BOCTOYHOCAABSIHCKMX YANeKTaX KOHTMHYAHThI *Ziwots [1o4Tn
[IOBCEMECTHO SIB/ISIOTCS OCHOBHBIM VIV OLHVM Y3 OCHOBHBIX 0003HAYEHMIL K-
BoTa. EAVHCTBEHHBIM 3HAYMMBIM VICKIIOYEHMEM SBISETCS IepudepuiiHbIil ape-
an Ha 3anaze YKpauHsI (IpeuMyIecTBeHHO 3akapraTckas, Msano-Opankosckas
u YepHOBUIIKAS 06/1aCTM), TAE AOMMUHMPYIOT moToMKu *Eerwo (OJIA 9, 134, KapTa 50).

Cpeny mpoumx coMaTM4IeCKMX 3Ha4eHMI B PYCCKMX IOBOPax ClIefyeT yIIOMS-
HYTB «I'PYLb» (CPHI‘ 9, 156—157) M «OeTOPOLHbIE OpTaHbl (KaK JKEHCKME, TaK ¥ MyXX-
ckume)» (CPHT 9, 157).

CBenéM OCHOBHBIE COMAaTMYeCKye 3HaYeHN S, BCTpedalolyecs B CIaBIHCKMUX S3bI-
Kax, B OGHY Tabauiy.

Tabamua 5. OCHOBHbIe COMATHYECK)e 3HAYeHNMs KOHTMHYAHTOB *Ziwotb B cia-
BSHCKMIX S3BIKaX.

g 2 g
(0] Q
S & SEE| S & A
M o) = < 5 A T| U Ao
o [S) q N ] 2 S S| % S
5| E| 5| 8| £ |gc&l 28k
B & 3 [ = ¥ B2 ol 2 B o
fonrapckuii u (+)
MaKeIOHCKUIM
cepbOXOPBaTCKMI + + + + +
CJIIOBEHCKU +
I peBHe4elICKNUM + + + +
YEeIICKUNA +
8 VKPaI/IHCKI/Ie y"léHLIe CUMTAT 3TOT IaMATHUK CTapOpraMHCKI/IM.
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CJIOBAIIKWUL + + +
Ty>KUIIKYIEe + +
ronabckmi +
IpeBHe- + + + +
CpenHeNoNbCKUN
HIOIBCKMIL V1 KAITyOCKIIL + +
BOCTOYHOCJIaBSIHCKIIE + + +

3 [Tapasnieny n3 ZPyrux si3bIKOB

AHANOTMYHbII CTABIHCKOMY CABUT 3Ha9eHMS HabI0NaeTcs y MOTOMKOB Iparep-

manckoro *libg, nepusara ot *liban- «octaBaTbcsa» (KROONEN 2013, 335). AHamus

VICTOPMM CEMAHTVKY €r0 KOHTMHYaHTOB HPeICTaBIseT coboil OTAeNbHYI0 60mb-

IIYI0 33/1a49y, KOTOPas, K COXAIeHMIO, BRIXOAMT 32 PAMKY JAHHO CTATHM.
TlepeumcaM OCHOBHBIE MHTEPECYIOIIVe HAC 3HAUeHNS («KM3Hb» U cOMaTIIe-

CKUe) B IPeBHUX, a TAKXKe COBPeMEHHBIX IMTEePaTyPHbIX A3BIKAX’:

- Ip.-aHII. lif «€KU3HDb» (BOSWORTH, TOLLER 1898, 638);

- aHTL. life «OKM3HBY;

- Hugepu. lijf «Teno; TymoBuILe; Tanus; XUBOT, 6proxo (pasr.); xusHb (ycTap.); Mat-

ka (pasr.); upeso (ycrap.); mpsamas xumrka (pasr.); cepenuua; yromnmenme; mud»

(MuroHOB et al. 1987, 404);

- n.-B.-1. lib ‘vita, corpus, uterus, caro’ («xu3Hb; Teno; upeBo; IIoTh») (EWA 5,1225);

- Hem. Leib «Teno; TynoBuIne; )XMBOT; yTpoba; HyTpo» (JIEMH et al. 1992, 558);

- np.-ckauz, lif ‘Leben; Leib’ (DE VRIES 1977, 355);

- mar. liv «XusHb; )XUBOCTD; Teno; Tanus; aud» (KpriMoBa et al. 2000, 386-387);

- mB. liv «XU3HB; XXUBOE CYIIeCTBO; Teso; Tanus; mud; ram, mym» (BEPTIVHE et al.

2007, 411-412);

- HopB. (6yxmon) liv «xusHb; Tamus, yTpoba, upeBo; mud» (BEPKOB 2006, 723-724);

- ucn. lif «xu3ns; Teno; xusor» (BEPKOB, BEABAPCCOH 1962, 411).

Kax MBI BUJMM, COBCEM HeT COMATUYeCKUX 3Ha4eHMiT TOMBKO Y aHTIUIICKOTO CJIO-

Ba. B mpounx a3bIkax Hambosee MIMPOKO BCTPEYAETCS 3HAYEHNE «TeN0», KOTOPOe,

BEPOSITHO, C/ENyeT CYMTATh MCXONHBIM IJIsl OCTANTBHBIX coMaTudeckux. U smech

MOYHO TTPeJICTAaBUTh [Ba BO3MOXHBIX BapMaHTa CEMAaHTUIECKOTo Apeiida, B 3a-

9 Cwm. Taxsxe 0630p B (EWA 5: 1227).
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BUICMMOCTY OT TOTO, PEKOHCTPYMpPYEM IV MBI COMATMYeCKOe 3HaYeHMe yiKe s
[IparepMaHCKOrO YPOBHS WUV HeT. B mepBoM ciydae IIpeAIIONararoTcsi IepeHoC
abcTpakTHOTO 3HaYeHMS («KM3HBb») HAa KOHKPETHOe («Teno») elé Ha IpaypoBHe
(Tax, I. KpoHeH peKOHCTPYMPpYeT A/ IParepMaHCKOTO CYLIeCTBUTENBHOTO 3HaYe-
uus ‘life, body’ (KROONEN 2013, 335)) ¥ moc/IeAyIoIas yTpaTa KOHKPETHOTO 3Ha-
4eHMs B aHIVIMIICKOM. Bo BTopoM cily4ae pacliupeHle 3Ha4eHMS COCTOSIOCH yoKe
IIocjIe paciafia mpassbIKa, ¥ B aHIIMIICKOM COXPAaHMIOCH MCXOLHOE COCTOSHME.
CylLecTByeT IPeAIION0XEeHNE, UYTO 3HAYEHIE KTENI0» B CEBEPOTEPMAHCKYIX SI3BIKAX
HOSBUJIOCH TIOJ, HEMEIKMIM BAMSHMEM HoCyIe XpucTuanusanuy (DE VRIES 1977, 355;
EWA 5, 1227). B paMKax 3Toii ITMIOTe3bI HePEHOC 3HAYEHNS «KU3HD» > TeI0» CO-
CTOSJICS MCKIIFOYMTENBHO Ha ApeBHeHEMEI[KOII II0YBe.

Cy>xeHye 3HaYEHMSI KTEJI0» > «KMBOT» MOXXHO HabII0aTh Ha IIPVIMepe APyTo-
O repMaHCKOTO cI0Ba: I.-u.-e. *krepos (gen.sg. *krpes) «reno» > x.-B.-H. href, ref
«TeJo, TOHOY, Ip.-aHTII. hrif «xuBoT» (KROONEN 2013, 244).

IIo Bceit BEPOSITHOCTY, BAVISTHVIEM CKAaHAVHABCKIX SI3BIKOB CIeAyeT OOBSICHITH
CleLyIOLye CAy4au B CAaMCKIX SI3BIKAX:

- ceBepHOcaamckoe hag'gd ‘life, living state; body, womb; individual, a single living
creature of a particular kind, a single one’ (AD);

- roxxHOCaamckoe briigguo ‘Brust; Leben’ (HASSELBRINK 1, 365).

B 9acTy pOMaHCKMX S3BIKOB CIOBO «KM3HB» TAK)KEe IIPMOOPEIo HeKOTOpBIe CoOMa-
TYYEeCKyie 3HaYeHMsI. B mepByIo ouepe b 9TO UTAIbSHCKII, T CI0BO Vita «KV3HBY»
VIMeeT TakKe clefyromye 3Hadenus (BATTAGLIA 21, 932):

- parte incavata del corpo umano sopra i flanchi «Bgaromascs BHyTpb yacTs 9eno-
BEYeCKoro Tea Haj 6oxamm» (Haummzas c JI. Maranortu (1637-1712));

- parte del corpo umano estessa dale spalle ai fianchi, busto «acTs uenosegeckoro
Tena, TIPOCTMPAIOIIASCS OT IIed 10 6OKOB, Topc» (HaumHas c A. Bapbapuro (ym.
1560);

- ant. aspetto fisico, personale «sremHocTs (ycTap.)» (HadnHas c Boxkaayo (1313-
1375)).

TapIeHCKoe TaJMHCKOe vita TaKyKe 03HaYaeT «Xu3Hb; Tamus» (FORNI 2013), a cyp-
CeNbBCKOe PyMaHIICKOe veta - “xu3Hb; Leib, Oberkérper, Taille’ (DECURTINS 2001).

4 AHa/IN3 MmaTepmaaa

I[Ipexfie, 4eM OTBETUTD Ha BOIIPOC, MMEJIO JIM CIOBO *Ziwoth Kakoe-Imbo comaTu-
YecKoe 3Ha4YeHMe B IIPaclaBIHCKOM, CIlepBa HY>XHO OIPeJeNNTh, KaK CeMaHTVKa
€ro KOHTMHYaHTOB COOTHOCUTCS C BBIIIEONMCAHHBIMM IIePEXOAaMI OT <«OKM3HIU»
K «Tejly», KTYJAOBUILY» M «KMBOTY» B TePMaHCKMX M POMaHCKIX sS3bIKax. Teope-
TMYeCKY BO3MOXXHBI TPY BapMaHTa:

51

B

Llc0C / 69

/

o

SATOLLYYV - ILVIS


http://gen.sg

B

/1

69 /2021

o

STATI - ARTICLES

Muxana HukomaeBuy CaeHKO
CemaHmuka npacnassHckozo cnoea *Ziwots u e20 KOHMUHYAHMO8

1) KaJbKMPOBaHMUE;
2) HesaBUCUMBIi npeid;
3) YACTMYHO HE3aBUCUMBIN Ipeitd, YaCTUIHO KaabKUpOBaHMeE.

B xavyecTBe apryMeHTOB B IIOJB3Y II€PBOJ BO3MOXXHOCTY MOXXHO HasBaTh OTCYT-
CTBME COMATMYECKVX 3HAYeHUJ y KOHTMHYaHTOB *Ziwotb B 6Goiarapo-makemoH-
CKOM apeajle, a TaK)Xe NO3LHAA UX QUKCALMS B BOCTOUHOCHABSIHCKMX SI3BIKAX.
Ecay moBOAWTH 3TOT BapMaHT IO JOTMYECKOTO 3aBepIIEHNs, TO MOXXHO TOBOPUTH
0 HEKOTOPOM KOHTAaKTHOM apeajie COBIUTA «)KM3HbB» > TeI0» WU «XKVBOT», BKIIIO-
qaromem B cebs 6OMBIIYI0 YACTh COBPEMEHHbBIX TepMaHCKMUX A3BIKOB (KpoMe aH-
T/IMIACKOTO, HOCUTEN KOTOPOTO PAaHO OTCEMMIMCh Ha OCTPOB), YaCTh POMAHCKOTO
MMpa - UTAIbSHCKUI, PyMaHIICKII M TaAMHCKUIL, a TaK)Ke 3allaHOCIaBIHCKIIe
SI3BIKM, HAXOVIBIIVIECS II0J, CYIBHBIM HEMEIIKVIM BIVSHMEM, CIOBEHCKUI U cep-
60oXOpBaTCKMI, B KOTOPBIX OTPasmIOCh KaK repMaHCKOe, TaK ¥ POMAHCKOe BIIM-
sSHMe. B BOCTOYHOC/IaBSHCKYE SI3BIKY TaKas KaJbKa MOIVIA IIONACcTh Yepes 3alaj-
HOCJIaBSHCKOe ITI0CPeICTBO. B kauecTBe aHAIOTMM K IIMPOKOMY PACIPOCTPAHEHNIO
IIO3/IHETO 3aMIMCTBOBAHMS MOXXHO IIPUBECTY CIOBO CNUHA™.

B To xe BpeMs MBI I10J1araéM, 4To JOBOJIBPHO CKPOMHBIX NAHHBIX IIVICBMEHHBIX
IIaMSTHVKOB He XBaTaeT s YCTAHOBIEHMS TOYHOM XPOHOJOTMM IIOSBIEHMNS
3HaYeHMs ‘venter y CI0Ba #UB0M B BOCTOYHOCAABSHCKMX s3bIKax™. Ecam scusom
B 3TOM 3Ha4eHMV OTHOCUJIOCH, HAIIpMIMeP, K CHVDKEHHOJ JIEKCVIKe VIV VIMENIO Ka-
Koe-1160 MHOe, Honee y3Koe, 3HAYEHNE, TO OHO BIIOIHE MOINIO OBITOBATDH B XKVBOI
peun, He ITonafas B MaMATHUKY MMCbMEHHOCTI.

B pony aprymeHTa B IO/B3y HE3aBMUCUMOTO Ilepexoia *Ziwots B COMaTUIECKY 0
JIEKCVIKYy MOXXET CIYXXMTH TO, YTO Habop cCOMaTMYECKMUX 3HAYEHMI y ITOTOMKOB
*Ziwots, KaXkeTcs, UIvpe, YeM y KOHTMHYaHTOB Iiparepmanckoro *libg. Kpome Toro,
*Ziwots 0OHapy)XMBaeT LOBOABHO CTapOe 3HAYEHME «KMBOTHOE», YTO TOBOPUT
0 LpeBHOCTU Ilepexofa NAaHHOTO C/IOBA M3 abCTPaKTHOM JEKCUKM B KOHKPETHYIO
B CJIaBSTHCKMX SI3bIKAX.

MbI cymTaeM, YTO YacTh 3HAUYEHUI KOHTMHYAHTOB “Ziwoth MOXXHO paccma-
TPUBATh KaK KaJIbKy («Tamms»), 9acTh ¢ 60MBIION N0Meli BEPOSTHOCTY SBASETCS
pesynbTaToM He3aBMCKMOTO Ipelipa 3HadeHMs, a YacTh OCTA&TCs II0J, BOIIPOCOM
(«Temo», «TymoBuiIe», «XMBOT»). [laHHAS TeMa HY)XZaeTcs B bojee TIIATebHOM
V3y4YeHNY VICTOPIUY CeMaHTMKY II0TOMKOB *libg u vita, a Takke B TUIIOIOTMIECKOM
V3y4YEeHUY TOTO, HACKOIBKO YaCTO CIOBO <«IKM3HB» MIEPEXOIUT B chepy obosHade-
HM4 9acTell Tesla.

10 CywecTByeT Bepcus 06 MICKOHHOCTY JaHHOTO CI0Ba, KOTOPAsi, OGHAKO, IIIOXO COMIACYETCS C ero
apeamom (OJIA 9, 95, KapTa 30).

1 Ho, KOHEYHO, 3TMX NAaHHBIX [LOCTATOYHO, YTOOBI OIPOBEPTHYTH BBICKasbiBaHMe B. A. JlapmHa
0 TOM, YTO B KPYT COMaTM4eCKO IeKCUKM Jusom BXoauT auirb B XVIII Bexe (JTaPuH 1977, 113).
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Ecny npezmonaraTs, 4To paclIpeHye 3Ha4eHMs *Ziwotb B COMaTUIeCKYO CTO-
POHY IIPOM3OILIIO eIlé B IPACAABSIHCKMI I€PYOL, MOXXHO PAaCCMOTPETh HECKOIBKO
BapMaHTOB TOr0, KAKYIO MMEHHO YacTh Tesa 0603Ha4aI0 JaHHOE CI0BO.

I'mroTesa 1: HazBaHye X1BoTa Boob1e. Kak cienyer m3 TabamIis BILe, MMEHHO
JKVBOT Yallle BCero 0603Ha4aloT KOHTMHYAHTHI *Ziwots B 3aIIaJHO- 1 BOCTOYHOCJIA-
BSHCKMX $I3bIKaX. HO OTMeTMM TaxiKe [IOYTY IIOMHOE OTCYTCTBYIE STOTO 3HAYEHNS
B FO>xH0i1 CraBuy (IMIIh MaprMHAMBHO OHO IIPEJCTABIEHO B CEPHOXOPBATCKOM).
*Ziwotb BPSLAL 1V MOT GbITh OCHOBHBIM Ha3BaHMEM )XVMBOTA B IPACAABSIHCKOM - IS
3TO POMY €CTh 3HAYUTENBHO Hosee ToAxXoAAIMe KauAMAaTH (*¢erwo u *br'uxo).
Bpsiz 1m 9TO 6BITI0 CIO0BO C BBICOKOJ CTMAMCTIYIECKOI OKPACKOJ — ero HeT B CTa-
POCHaBIHCKMX MaMSITHVKAX, a8 B BOCTOYHOCJIABSHCKMX OHO IIOSBISETCS OYeHb
mo3zHo. Ha To, YTO6BI 5TO 6BLIO CTMAMCTUYECKN CHVDKEHHOe Ha3BaHMe JXMBOTA
(«my30», «6prOX0») MIM Ha3BaHMe XMBOTA XMBOTHOTO, KAXKETCSI, HINIEro He yKa-
3bIBAET, Jja 9TO U He COIVIACYeTCS C STVMOJIOTYIEN.

I'mnoresa 2: XMBOT GepeMeHHO XKEHIIMHbI MM MaTKa. TaKoyl BapMaHT Jydiie
BCEro IOLXOAMUT B 3TVIMOIOTMYIECKOM IIJIaHe, OFLHAKO 3TV 3HAYEeHMS CAMIIKOM CJIa-
60 IIpeACcTaBIeHbI B MaTepuae, YTOOBI KaKoe-11O0 U3 HUX MOIIO OBITh C yBepeH-
HOCTBIO PEKOHCTPYMPOBAHO JJIs IIPAYPOBHSL.

I'mmoTesa 3: I0/I0BBIe OpraHsl. Kak 1 B IpebIAyLieM CIydae, 3T0 3aMaH4IMBO ce-
MaHTUYEeCKM, HO CAMIIKOM IIJIOXO OOHAPy XXMBaeTCs B MaTepyaie, YT00bI IIpeTeH-
IOBaTh Ha PEKOHCTPYKIVIIO [JIs [IPACIaBSHCKOTO SI3bIKA.

I'mroTesa 4: Tynosuie. IMEeHHO TaKoe 3Ha4YeHVe [IPeLCTaBIeHO B CIOBEHCKOM,
cepb6OXOPBaTCKOM ¥ LpeBHedemcKoM. OfHAKO [ PeKOHCTPYKIVY IIpACIaBsIH-
CKOTO CTaTyca 3TOTO BPSZ, IM LOCTATOYHO, 6oee TOro, MbI He MOXeM Jaxke OBITH
yBEPEeHHBIMM, YTO B IIPACAABIHCKOM IIOHSTMS «TEI0» VI «TYJIOBMIE» pasimda-
AVCh. B COBpEeMEHHBIX IMTePaTyPHBIX CAaBSIHCKVX SI3bIKaX B KauecTBe 0bo3Have-
HUII TYJIOBUINA JOMMHMPYIOT KOHTMHYAHTHI *trupb (Mak. mpyn; cxp. mpyn; CBH.
trup; gem. trup (3auMcTBOBaHMe U3 IXKHOCTABIHCKIX S3BIKOB); CMIBII. trup (3amm-
CTBOBaHMeE 13 I0XKHOCTABIHCKMX S3BIKOB)) U ocHOBBI *tul- (6oar. mynosuwe (py-
cusMm); B.-1yX. tytow; mon. tutéw; yxp. myny6 (monormsm); 6ex. mynaea; pyc. myno-
guwe). B. BOpBICh BOCCTAHABAMBAET IIPACIABIHCKOE 0D03HAYEHNE TYIOBNUIA KaK
*tulo / *tulb Ha OCHOBaHMM JPeBHEPYCCKMX M XOPBATCKUX AaHHBIX (BORYS 2005,
654).

Taxum 06pa3oM, BOIIPEKY TOMY, YTO MHOI'ME YIEHbIE PEKOHCTPYMUPYIOT Pasind-
Hble cOMaTMYecKye 3HA9eHMS yKe M/ TPacTIaBIHCKOro *%iwots (cM. mpumeps,
IpUBeJEHHBIE B Hadale CTaThM), 0DOCHOBAHHOCTD TAKMX PEKOHCTPYKIIMI HAXO-
IOVUTCS TI0L, cOMHeHyeM. YacTh CIeKTpa COMATMYeCKVX 3HAYEHNI, XapaKTepHBIX
IJ1S1 KOHTVIHYQHTOB *Ziwots B COBpEMEHHBIX CIaBSIHCKIX MAVOMAX, II034HETO IPo-
VICXOX,EHMSI, 9aCTh OOBSICHSIETCS BAMSHVEM FePMaHCKMX ¥ POMaHCKVX S3bIKOB.
Jaxxe 3HAYEHNUS «KMBOT», «XKVBOT bepeMeHHOI XKeHIIVHBI», KII0I0BbIe OPTaHbI»
U TYIOBUILE» He IOIYyYaeTcs C YBEPEHHOCTHIO BOCCTAHOBUTH [JIS IPaypOBHS.
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OcTaéTcs HaZeaThCs, YTO AalbHeNIVe VICCIe0OBaHMs U IIpMBIedeH) e HOBOTO Ma-
Tepuasna MO3BOJAT C HOMBILEN LOCTOBEPHOCTHI0 PEKOHCTPYMPOBATEH MICTOPUIO Ce-
MaHTUKI CIOBa *Ziwots.
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